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Инструкция по эксплуатации

Внимательно прочтите это руководство перед на­
чалом работы. Бережно храните инструкцию по 
эксплуатации для использования в будущем.
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1 Комплект поставки

Пожалуйста, проверьте, что в комплект приобретенного 
Вами небулайзера ПАРИ ЛЦ ПЛЮС входят все перечисленные 
компоненты.
Если какой-либо из компонентов отсутствует, немедленно про­
информируйте дилера, у которого Вы приобрели небулайзер 
ПАРИ.

Клапан вдоха
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2 Применение

В сочетании с выбранным компрессором ПАРИ или с централь­
ным источником воздуха (! поток не более 6 л/мин) и любыми 
аксессуарами ПАРИ, небулайзер ПАРИ ЛЦ ПЛЮС составляет 
высокоэффективную ингаляционную систему для ингаляцион­
ной терапии нижних дыхательных путей.
Пожалуйста, прочитайте и следуйте инструкции по эксплуатации 
компрессора ПАРИ и/или аксессуаров.

Небулайзеры ПАРИ совместимы с компрессорами ПАРИ БОЙ N. 
ПАРИ МАСТЕР, либо с центральным воздухоснабжением в клини­
ке (см. «Технические данные»).
Производитель сможет информировать Вас о возможности 
использования небулайзера с новыми компрессорами.

Небулайзер ПАРИ ЛЦ ПЛЮС может использоваться в сочетании с 
различными аксессуарами ПАРИ, таким образом можно сделать 
ингаляционную терапию более индивидуальной для каждого 
пациента.

Во время ингаляции клапанная система небулайзера контроли­
рует поток медикамента и существенно уменьшает его потери.

Если небулайзер был рекомендован, например, в клинике, то 
компания ПАРИ не несет ответственности. Однако, мы рекомен­
дуем следовать некоторым правилам; их можно найти в нашем 
информационном листке, который может быть предоставлен по 
Вашему требованию («Руководство для подготовки ингаляци­
онных приборов ПАРИ для повторного использования другим 
пациентом»).

Используйте только те медикаменты, которые назна­
чил врач.

Вы должны тщательно соблюдать правила гигиены 
при использовании небулайзера, т.е. дезинфициро­
вать руки, если необходимо.
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3 Подготовка к работе

А  Перед каждым использованием или после любого 
длительного перерыва в использовании, пожалуйста, 
проведите все гигиенические процедуры и убедитесь, 
что небулайзер был очищен, продезинфицирован и, 
если требуется, простерилизован после последнего 
лечения (обратитесь к главе 5 «Гигиена»),

-  Снимите клапан вдоха (1). Заполните 
резервуар необходимым количеством 
медикамента.

Убедитесь, что Вы также следуете 
правилам гигиены при подготовке 
медикамента.

Убедитесь, что уровень медикамента 
не превышает верхней метки (макс. 
уровень 8 мл). Если резервуар пере­
полнен и жидкость вытекает, вылей­
те медикамент, проведите очистку 
и начните процедуру подготовки 
сначала.
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Соедините с небулайзером 
клапан вдоха (1) и мунд­
штук (2) (или маску (3).

Если Вы используете дет­
скую маску (3) уберите кла­
пан вдоха (1).

2

Использование маски рекомендуется только тем взрослым или 
детям, которые не могут использовать мундштук из-за потери 
медикамента, и эффективность ингаляционной терапии дости­
гается только при использовании маски.
Это происходит потому, что медикамент распыляется шире, но, 
тем не менее, не достигает легких в той мере, как при использо­
вании мундштука.

5 '

Соедините компрессор с небу­
лайзером соединительной 
трубкой (4).

Всегда держите небулайзер 
вертикально.
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4 Ингаляция

А  Убедитесь, что все компоненты прочно соединены и 
насадка ограничителя потока воздуха установлена в 
необходимом положении.
Убедитесь, что соединительная трубка (12) надежно 
подключена к источнику воздуха или к компрессору 
и к небулайзеру.
Неправильно собранный небулайзер может влиять 
на распыление медикамента.

Сядьте удобно и расслабьтесь. 
Включите компрессор.

-  Зажмите мундштук зубами и обхватите губами.

Вдыхайте спокойно через мундштук.

Выдыхайте расслабленно через мундштук. 
Выдыхаемый воздух должен выходить через 
клапан выдоха в мундштуке (клапан выдоха 
открывается автоматически).



5 Гигиена

5.1 Общ ие правила

ВНИМАНИЕ: чтобы исключить риск для здоровья, т.е. 
инфекцию, занесенную через загрязненный небулай­
зер, необходимо следовать правилам гигиены.

Небулайзер разработан для многократного использования. 
Пожалуйста, ознакомьтесь с разными правилами для разных 
областей применения:
-  дома (для одного пациента): небулайзер необходимо очищать 

и дезинфицировать после каждого использования;
-  клиника/врачебная практика (возможна смена пациента): 

небулайзер необходимо очищать, дезинфицировать и стери­
лизовать после каждого использования;

-  дополнительные требования к гигиеническим процедурам 
(мытье рук, обращение с медикаментами и/или растворами 
для ингаляций) в группах высокого риска (например, у паци­
ентов с муковисцидозом) могут быть получены в группах 
взаимопомощи.

Исследование возможности эффективной очистки, дезинфекции 
и стерилизации небулайзера было проведено в независимой 
лаборатории путем проведения всех рекомендованных проце­
дур (тестовая документация доступна по первому требованию).

Альтернативные гигиенические процедуры проводятся под 
ответственность пациента.

-  Убедитесь в том, что небулайзер высушен после каждой очист­
ки, дезинфекции и/или стерилизации. Капли влаги могут уве­
личить риск инфекции.

-  Пожалуйста, проверяйте целостность составных частей небу­
лайзера регулярно, и заменяйте неисправные (разбитые, 
деформированные, с измененным цветом) части. Заменяйте 
небулайзер каждые 3 года.
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Сразу после проведения ингаляции все части набулайзера 
ПАРИ ЛЦ ПЛЮС должны быть очищены от остатков медикамента 
и загрязнений. Чтобы приступить к очистке, разберите небулай­
зер на составные части (как описано далее, см. рис. А):

5.2. Подготовка

-  Отсоединив мундштук и клапан вдоха, 
поверните верхнюю часть небулайзера 
против часовой стрелки и отсоедините 
ее от нижней секции.

Если гигиенические процедуры выполняются дома или в клини­
ке, пожалуйста, читайте следующие разделы.

5.3 Дома

5.3.1 Очистка

Разберите небулайзер (обратитесь к главе 5.2 «Подготовка»),

Рекомендуемый метод: 
использование теплой кипяченой воды.
Промывайте все части небулайзера в течение 5 минут кипяченой 
водой температуры примерно 40°С с добавлением любой мою­
щей жидкости. Затем промывайте все части небулайзера теплой 
проточной водой (примерно 40°С) без моющей жидкости. 
Соберите нижнюю секцию небулайзера, резервуар для меди­
каментов. Соедините небулайзер с компрессором. Заполните 
резервуар чистой водой, соедините с верхней секцией небулай­
зера и распыляйте воду несколько секунд. Разберите небулайзер 
снова и вылейте воду.

Внешняя
сторона



Возможная альтернатива: 
промывка в посудомоечной машине.
Очищайте небулайзер в посудомоечной машине (отдельно от 
посуды). Расположите части небулайзера в отсек для ложек. 
Выберите температуру минимум 50°С.

5.3.2 Дезинфекция

Дезинфицируйте разобранный небулайзер после очистки.

Рекомендуемый метод: 
использование парового дезинфектора.
Будьте уверены в том, что правильно обращаетесь с паровым 
дезинфектором. Время обработки -  около 15 минут. Аппарат 
автоматически отключается после завершения обработки.

Возможная альтернатива: 
кипячение.
Поместите части небулайзера в кипящую воду минимум 
на 15 минут. Проверьте, чтобы уровень воды оставался достаточ­
но высоким.

5.3.3 Сушка

Поместите части небулайзера на сухую, чистую впитывающую 
поверхность и оставьте до полного высыхания (минимум 4 часа). 
Сушка может быть проведена с помощью фена. Не проводите 
сушку во влажном помещении (например, в ванной).

5.3.4 Хранение

Между использованиями, во время долгих перерывов в лечении, 
оберните небулайзер в чистую неволокнистую ткань (например, 
в салфетку) и храните в сухом чистом помещении.

5.3.5 Уход за соединительной трубкой

После каждого лечения отсоедините трубку от небулайзера 
и включите компрессор. Подождите, пока вся влага не будет 
удалена. Если соединительная трубка загрязнена, замените ее 
(№ 041 В7000).
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5.4 В клинике

-  При использовании небулайзера несколькими пациентами, 
его необходимо очищать, дезинфицировать и стерилизовать 
перед каждым новым пациентом.

-  Пожалуйста, проверяйте, что для очистки и дезинфекции про­
водятся только рекомендованные процедуры, и что в каждом 
цикле соблюдаются все необходимые параметры.

-  Эффективность процедур очистки и дезинфекции должна 
контролироваться.

-  Для дезинфекции должны использоваться только препараты, 
удовлетворяющие санитарно-гигиеническим требованиям 
для клиник и критериям сопротивления материала.

5.4.1 Очистка/дезинфекция

Процедуры очистки и дезинфекции должны проводиться сразу 
после использования. Может использоваться любой подходя­
щий дезинфектант. Может быть использован любой препарат, 
разрешенный ОСТом в Вашей стране.

Растворы, рекомендуемые для дезинфекции и предстерилиза- 
ционной обработки

Название
дезсредства

Концентрация Экспозиция Вид обработки

Хлорамин 1 % или 3% 60 минут Дезинфекция

Моющее
средство
«Лотос»

5 г/л

30 минут/60°С
Предстери-

лизационная
обработкаПерекись

водорода
3% 200 мл/л

Самаровка* 3% 60 минут
Дезинфекция 
и предстери- 
лизационная 

обработка

Лизафин*
2% 1 5 минут

1% 1 5 минут

Виркон* 2% 60 минут

* Не содержит хлора, формальдегида, аммиака
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5.4.2 Стерилизация

Стерилизация производится в автоклаве.
Температура стерилизации 134°С (время обработки -  минимум 
7 мин) или 121°С (время обработки -  минимум 20 мин), макси­
мум 137°С.

5.4.3 Хранение

Хранение небулайзеров осуществляется в стерильной пленке 
до 3 суток, в биксе -  до 7 суток (ОСТ -  42-21-2-85).

5.4.4 Уход за соединительной трубкой

В случае, если заметен конденсат, отсоедините трубку от небу­
лайзера после лечения и включите компрессор до полного исчез­
новения влаги. Замените трубку если она загрязнена.

6 Разное

6.1. Устойчивость материалов

Не нагревайте небулайзер выше 137°С. В выборе дезинфектан­
тов руководствуйтесь следующим:
-  В основном дезинфектанты альдегидной группы подходят для 

очистки и/или дезинфекции этого небулайзера.
-  Другие типы дезинфектантов или чистящих средств не были 

протестированы по сопротивлению материала этого небу­
лайзера.

6.2. Технические данные

Минимальный поток, л/мин 3
Соответствующее мин. рабочее давление, бар 0,5
Максимальный поток, л/мин 6
Соответствующее мин. рабочее давление, бар 2
Минимальный заполняемый объем, мл 2
Максимальный заполняемый объем, мл 8
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А Измерения, описанные далее, могут проводиться 
только специалистами.

Чтобы определить рабочее давление и поток, соедините небу­
лайзер с источником сжатого воздуха. Измеряйте поток с даль­
него конца насадки при нормальных условиях. Рабочее давле­
ние -  давление, создаваемое потоком. Оба значения измеряют­
ся одновременно. Только при достижении источником сжатого 
воздуха или компрессором указанных значений небулайзер 
работает в соответствии со своей спецификацией.
ПАРИ не несет ответственности при возникновении проблем в 
работе небулайзера в случае его использования с компрессора­
ми других марок.

7 Запасные части и аксессуары

Описание № заказа

52 Небулайзер ПАРИ ЛЦ ПЛЮС 022С8000

Клапан вдоха 022В0510

Мундштук для взрослых 
(с клапаном выдоха)

022В2000

Мундштук для детей 
(с клапаном выдоха)

022В4000

Трубка-воздуховод с двумя 
адаптерами

041В7000

Подставка для небулайзера 
ПАРИ ЛЦ ПЛЮС

022В1010
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Описание № заказа
Зажим для носа 025В0002

€1 Маска для взрослых 012Е1721

Маска для детей 014С1501

Клапанная система/фильтр 018С6100

с| Система ПАРИ ПЕД-1 018С6100

% Система ПАРИ ПЕД-М 018С6200

Система ПАРИ ПЕД-5

Чтобы узнать о дополнительных запасных частях, свяжитесь с 
региональным дилером или с нами (адрес на последней стра­
нице).
Мы оставляем за собой право производить технические изме­
нения.

8 Условия хранения и транспортировки

Не храните небулайзер в ванной комнате и не транспортируйте 
вместе с сырыми вещами.
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